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See the notice on TED website

405924-2026 - Konkursas
Vokietija – Programinės įrangos tiekimo paslaugos – Vergabe- und Vertragsmanagementsystem 
(VMS)
OJ S 112/2026 12/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Heinrich Böll Stiftung e.V.
E. paštas: Vergabestelle@boell.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
Aprašymas: Einführung eines standardisierten, cloud-basierten Vergabe-, Bedarfs- und 
Vertragsmanagementsystems (VMS), das die rechtssichere, effiziente und revisionsfeste 
Durchführung sämtlicher Vergabe- und Beschaffungsvorgänge unterstützt. Das VMS soll den 
vollständigen Prozess von der Bedarfserfassung über die Vergabe bis zur Vertragsverwaltung 
digital, medienbruchfrei und nachvollziehbar abbilden und damit die digitale 
Beschaffungsstrategie umsetzen.
Procedūros identifikatorius: 0328fe04-f9f8-405d-be1f-c6240ccbc864
Vidaus identifikatorius: VST1-2026_VMS
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48490000 Pirkimo programinės įrangos paketai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Terroristische Straftaten 
oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB 
(Konkurs, Vergleichsverfahren, Zahlungsunfähigkeit, Verwaltung der Vermögenswerte durch 
einen Insolvenzverwalter,Einstellung der gewerblichen Tätigkeit)
Sunkus profesinis nusižengimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB (Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB 
(Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme 
an dem Vergabeverfahren)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Direkte oder indirekte Beteiligung an 
der Vorbereitung des Vergabeverfahrens)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vorzeitige Beendigung, 
Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Falsche Angaben, verweigerte Informationen, 
die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen vorzulegen, und haben vertrauliche 
Informationen über dieses Verfahren erhalten)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
Aprašymas: Einführung eines standardisierten, cloud-basierten Vergabe-, Bedarfs- und 
Vertragsmanagementsystems (VMS), das die rechtssichere, effiziente und revisionsfeste 
Durchführung sämtlicher Vergabe- und Beschaffungsvorgänge unterstützt. Das VMS soll den 
vollständigen Prozess von der Bedarfserfassung über die Vergabe bis zur Vertragsverwaltung 
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digital, medienbruchfrei und nachvollziehbar abbilden und damit die digitale 
Beschaffungsstrategie umsetzen.
Vidaus identifikatorius: VST1-2026_VMS

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72268000 Programinės įrangos tiekimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48490000 Pirkimo programinės įrangos paketai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Deckungssumme von mindestens 1 Mio. EUR für Sach- und 
Vermögensschäden je Schadensfall. Alternativ: Vorlage einer verbindlichen Erklärung eines 
Versicherers über die Bereitschaft zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung im 
Auftragsfall.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu drei Referenzprojekten aus den letzten 5 Jahren. 
Entscheidend sind abgeschlossene Referenzprojekte, die mit dem ausgeschriebenen 
Leistungsgegenstand vergleichbar sind und erfolgreich in den Regelbetrieb gegangen sind.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: In jedem der letzten drei Geschäftsjahre mindestens 
1.000.000 €.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter weist nach, dass er über ein implementiertes 
Qualitäts- und Sicherheitsmanagementsystem verfügt

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter weist nach, dass er über die notwendige 
technische und organisatorische Infrastruktur verfügt, um das SaaS-System bereitzustellen, zu 
betreiben und zu warten
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=867173

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867173
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Sollten die in der Aufforderung zur Angebotsabgabe geforderten 
Anlagen nicht beigefügt sein, behält sich der Auftraggeber vor, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen nachfordern bzw. vervollständigen oder korrigieren zu lassen oder eine Aufklärung 
über aufklärungsbedürftige Inhalte der Angebote, ggf. auch mehrfach, zu betreiben.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Bundes beim Bundeskartellamt

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Heinrich Böll Stiftung e.V.
Registracijos numeris: DE812656172
Pašto adresas: Schumannstraße 8
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Vergabestelle@boell.de

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867173
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867173
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867173
mailto:Vergabestelle@boell.de
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Telefono numeris: 000
Interneto adresas: http://www.boell.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registracijos numeris: T:022894990
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono numeris: +49 228 94990
Fakso numeris: +49 228 9499163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0352297d-5979-4468-aba5-6692222b85b9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 10/06/2026 15:21:13 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 405924-2026
OL S numeris: 112/2026
Paskelbimo data: 12/06/2026

http://www.boell.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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